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OPŠTI USLOVI NABAVKE PETROL 

1. OPŠTE ODREDBE 

1.1 Opšti uslovi nabavke (u daljem tekstu: Uslovi nabavke) kompanije PETROL CRNA GORA MNE DOO 

PODGORICA (u daljem tekstu: PETROL) važe za sve isporuke odnosno montaže opreme, materijala, 

proizvoda (u daljem tekstu: roba) ili izvođenje usluga (u daljem tekstu: usluga), koje izvrši dobavljač, 

izvođač odnosno prodavac (u daljem tekstu: dobavljač) na osnovu: 

1.1.1 narudžbe na osnovu potvrđene ponude, 

1.1.2 narudžbe na osnovu dugoročnog ugovora između PETROLA i dobavljača, 

1.1.3 ugovora za jednokratni posao, 

te za sve pravne poslove u kojima je dogovoreno da se za njih primjenjuju Uslovi nabavke (u daljem tekstu 

svi zajedno, uključujući tačke 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3: pravni posao). 

1.2 Dobavljač je upoznat i saglasan sa činjenicom da PETROL robu i usluge na osnovu pravnog posla može 

dalje prodavati trećim licima (u daljem tekstu: Krajnji kupac), između ostalog i potrošačima, te potvrđuje 

da je upoznat i obavezuje se poslovati u skladu sa svim važećim zakonodavstvom koje uređuje prava i 

obaveze potrošača, i saglasan je i obavezuje se poštovati i izvršavati predmetne propise, između ostalog 

i u dijelu koji se odnosi na označavanje robe, eventualne sertifikate, izjavu o usklađenosti, garanciju za 

besprekorno funkcionisanje te jemstvo po osnovu materijalnih nedostataka odnosno usklađenosti robe 

i usluga (subjektivno i objektivno jemstvo za usklađenost robe i usluga), uputstva za 

upotrebu/sastavljanje, obaveze obezbjeđivanja ovlašćenih servisa u državi u kojoj se roba prodaje 

krajnjim kupcima, obavještavanje i obezbjeđivanje ažuriranja digitalnih elemenata robe, digitalnih 

sadržaja i digitalnih usluga, mogućnost ostvarivanja zahtjeva iz osnova jemstva za materijalne nedostatke 

odnosno usklađenost robe i usluga od strane krajnjih kupaca ili PETROLA te ostale obaveze iz važećih 

propisa. 

1.3 PETROL i dobavljač su saglasni da se u ovim Uslovima nabake korišćen pojam roba koristi i za robu sa 

digitalnim sadržajem ili digitalnom uslugom koja je uključena u robu ili je s njom međusobno povezana 

na način da roba bez te digitalne sadržine ili digitalne usluge ne bi mogla obavljati svoju funkciju, i 

obezbjeđena je uz robu, te za digitalni sadržaj i digitalnu uslugu kako ih definišu propisi koji uređuju 

zaštitu potrošača, te da i za njih važe sve obaveze koje su u ovim Uslovima nabavke definisane za robu, 

ukoliko nije drugačije definisano ovim Uslovima nabavke ili pravnim poslom. 

1.4 PETROL zadržava pravo da u pojedinačnom pravnom poslu odredi posebne uslove koji u slučaju tog 

pravnog posla važe prije Uslova nabavke. Navedeno važi i u slučaju nesaglasja između odredbi 

pojedinačnog pravnog posla i Uslova nabavke. 

1.5 Uslovi nabavke imaju prednost nad eventualnim opštim i posebnim uslovima dobavljača odnosno 

isključuju ih. Opšti i posebni uslovi dobavljača obavezuju PETROL samo u slučaju izričitog pisanog 

dogovora. 

2. ZAKLJUČENJE I IZMJENA PRAVNOG POSLA 

2.1 Pravne poslove i njihove izmjene potrebno je zaključiti u pisanoj formi. 

2.2 Eventualne usmene dogovore PETROL mora potvrditi u pisanoj formi, u suprotnom ne važe.
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3. PRAVA I OBAVEZE 

3.1 Dobavljač zaključenjem pravnog posla garantuje da ispunjava sve uslove propisane važećim 

zakonodavstvom za obavljanje djelatnosti koja je predmet pravnog posla. 

3.2 Dobavljač se preuzimanjem narudžbe obavezuje da će isporuku robe odnosno izvođenje usluge obaviti 

pravilno i blagovremeno, sa pažnjom dobrog stručnjaka te uz poštovanje zakonodavstva i pravila struke. 

3.3 Roba: 

3.3.1 Dobavljač se obavezuje da će PETROLU isporučivati robu: 

- koja je u skladu sa aktuelnim EU i crnogorskim propisima, između ostalog i iz oblasti zaštite 

potrošača; 

- koja je kvalitetna i odgovara kvalitetnim/tehničkim specifikacijama robe; 

- koja će biti bez materijalnih nedostataka odnosno ispunjavaće sve zahtjeve za usklađenost robe, 

kako objektivne tako i subjektivne, u skladu sa svakim važećim propisima koji uređuju zaštitu 

potrošača, i za koju će izdati garanciju, ukoliko je ona obavezna u skladu sa važećim propisima 

ili ako dobavljač odnosno proizvođač u skladu sa garancijskom izjavom obezbjeđuju 

dobrovoljnu garanciju ili to navode u oglasnim porukama, te da će roba posljedično 

funkcionisati besprekorno i imati svojstva navedena u garantnom listu ili oglasnoj poruci. 

Odgovornost za ispunjenje garancijskih obaveza prema krajnjem kupcu u cjelosti preuzima 

dobavljač, koji može obezbijediti vršenje garancijskih i vangarancijskih popravki preko 

ovlašćenih servisera, koji moraju biti u skladu sa važećim zakonodavstvom navedeni u 

garancijskim uslovima, pri čemu u odnosu između PETROLA i dobavljača za obaveze ovlašćenih 

servisa odgovara dobavljač. Dobavljač mora obezbijediti rješavanje zahtjeva iz osnova jemstva 

za usklađenost i garancijskih obaveza u Crni Gori odnosno drugoj državi u koju se roba prodaje 

krajnjim kupcima, ukoliko je dobavljač o takvoj isporuci bio obaviješten prije isporuke; 

- na način i pod uslovima koji su dogovoreni u ovim Uslovima nabavke  i pojedinačnoj narudžbi 

te koji važe u trgovačkim običajima, ukoliko nisu u suprotnosti sa odredbama važećih propisa ili 

dogovorenih u ovim Uslovima nabavke odnosno pravnom poslu; 

- upakovanu u propisanu ambalažu, pogodnu za bezbjedan transport i pogodnu za dalju prodaju 

krajnjim kupcima – potrošačima. Ambalaža ne smije biti štetna po zdravlje, niti obmanjujuća u 

pogledu veličine i težine robe, te mora biti prikladna obliku i težini robe; neoštećenu i sa 

najmanje 80 % ukupnog roka trajanja odnosno upotrebljivosti. Ukoliko je za pojedinu robu koja 

je predmet isporuke po pojedinom pravnom poslu  propisan rok upotrebe, dobavljač se 

obavezuje da taj rok na robi vidno i čitljivo označi; 

- označenu u skladu sa zahtjevima važećih propisa, kako nacionalnih tako i EU propisa za pojedinu 

vrstu robe i državu prodaje, te opremljenu propisanim pratećim dokumentima i oznakama (npr. 

uputstva za sastavljanje i upotrebu, izjava o usklađenosti, CE-oznake, garantni list, spisak 

ovlašćenih servisa …), koja moraju biti u cjelosti na crnogorskom jeziku, ukoliko je roba 

namijenjena prodaji krajnjem kupcu na teritoriji Crne Gore, odnosno izuzetno na drugom jeziku, 

ukoliko je tako dogovoreno pravnim poslom; 

- ukoliko je za pravilnu upotrebu robe koja je predmet isporuke po ovim Uslovima nabavke 

potreban određen postupak ili bi PETROL odnosno krajnji kupac njenom pogrešnom upotrebom 

mogao prouzrokovati opasnost sebi ili drugima ili zagađenje životne sredine, dobavljač se 

obavezuje da uz robu priloži uputstvo za upotrebu. Uputstvo može biti prilepljeno ili 

odštampano na robi odnosno njenoj ambalaži. Uputstvo može biti u obliku teksta, slike, skice ili 

simbola odnosno kombinacije navedenog. Sadržaj uputstva za upotrebu mora biti lako razumljiv 

PETROLU i krajnjem kupcu i omogućiti mu pravilnu upotrebu robe. Kada je roba namijenjena 

prodaji na teritoriji Crne Gore, uputstvo za upotrebu mora obavezno biti u cjelosti na 
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crnogorskom jeziku; 

- opremljenu EAN bar-kodom, kako na proizvodu tako i na njegovoj transportnoj ambalaži; 

- istih svojstava u okviru cijele pošiljke, kao i u pošiljkama koje sukcesivno slijede; 

- blagovremeno i u okviru radnog vremena mjesta preuzimanja, na način koji ispunjava sve 

zahtjeve važećih propisa; 

- u transportnim vozilima koja omogućavaju održavanje odgovarajućih temperaturnih uslova, 

kada je to zahtijevano zbog svojstava robe; 

- u slučaju da je predmet isporuke pravnog posla roba sa digitalnim elementima (na odgovarajući 

način važi i kada je predmet isporuke digitalni sadržaj ili digitalna usluga), dobavljač obezbjeđuje 

da su PETROL i krajnji kupac obaviješteni o ažuriranjima, uključujući bezbjednosna ažuriranja, 

koja su potrebna za održavanje usklađenosti robe sa digitalnim elementima, i da su im ta 

ažuriranja i isporučena u periodu:  

 

• koji PETROL i krajnji kupac mogu razumno očekivati s obzirom na vrstu i namjenu robe 

i digitalnih elemenata te uzimajući u obzir okolnosti i prirodu pravnog posla – kada 

pravni posao određuje jednokratnu isporuku digitalnog sadržaja ili digitalne usluge; ili 

• najmanje dvije godine od isporuke robe sa digitalnim elementima – kada pravni posao 

određuje neprekidnu isporuku digitalnog sadržaja ili digitalne usluge u određenom 

periodu; ili 

• u kojem je potrebno, u skladu sa pravnim poslom, isporučiti digitalni sadržaj ili digitalnu 

uslugu – kada pravni posao određuje neprekidnu isporuku digitalnog sadržaja ili 

digitalne usluge u periodu dužem od dvije godine; 

 

- dobavljač mora PETROL i krajnjeg kupca obavještavati na zakonski usklađen način o dostupnosti 

ažuriranja robe iz prethdone alineje  (roba sa digitalnim elementima) i posljedicama ako ih 

PETROL i krajnji kupac ne instaliraju, te obezbijediti zakonski usklađena uputstva za instalaciju 

ažuriranja; 

- dobavljač će za robu za koju je izdata garancija ili za koju bi u skladu sa važećim propisima 

trebalo da bude izdata obavezna garancija, u garantnom roku, bilo sam ili preko ovlašćenih 

servisa, obezbijediti besplatno otklanjanje nedostataka na robi odnosno neusklađenosti robe te 

druge obaveze u skladu sa važećim propisima. Dobavljač se dalje obavezuje da će izdata 

garancija odnosno garantni list sadržinski biti usklađeni sa zahtjevima svakog važećeg zakona 

koji uređuje zaštitu potrošača te da će garancijski list biti napisan jasnim i razumljivim jezikom, 

sadržinski u skladu sa zahtjevima važećih propisa, izdat na trajnom nosaču podataka te u cjelosti 

na crnogorskom jeziku, ukoliko je roba namijenjena prodaji na teritoriji Republike Crne Gore, 

odnosno na drugom jeziku, ukoliko je tako dogovoreno pravnim poslom. Dobavljač mora 

obezbijediti rješavanje garancijskih obaveza u Crnoj Gori odnosno drugoj državi u koju se roba 

prodaje krajnjim kupcima, ukoliko je o tome bio obaviješten prije isporuke; 

- dobavljač garantuje isporuku rezervnih dijelova za robu u periodu i na način propisan važećim 

propisima; 

- dobavljač se istovremeno obavezuje da za robu za koju se u skladu sa važećim propisima 

zahtijeva izdavanje obavezne garancije, obezbjeđuje uz naknadu popravku, održavanje robe, 

rezervne dijelove i prateće uređaje najmanje tri godine po isteku garantnog roka, tako što servis 

obavlja sam ili ima zaključen ugovor o servisiranju sa drugim licem, kako to određuju važeći 

propisi koji uređuju zaštitu potrošača; 

- dobavljač za ambalažu upakovane robe daje izjavu o usklađenosti sa standardom SIST EN 

13427:2004: Ambalaža – Zahtjevi za primjenu evropskih standarda u oblasti ambalaže i 
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ambalažnog otpada;dobavljač se obavezuje da će vršiti stalni nadzor nad proizvodnjom, 

skladištenjem i distribucijom robe te će na zahtjev PETROLA dostaviti izvještaje o obavljenom 

nadzoru. Dobavljač se obavezuje da će na zahtjev PETROLA poslati analize robe koje on sam ili 

njegovi dobavljači sprovode.  

 

3.4      Usluge: 

3.4.1 Dobavljač se obavezuje odnosno garantuje da: 

 

- će za PETROL blagovremeno i redovno obavljati usluge u skladu sa svakim pojedinačnim 

narudžbenim zahtjevom i uputstvima PETROLA odnosno od njega ovlašćene osobe; 

- ima za obavljanje usluga odgovarajuća znanja, vještine i dozvole zahtijevane važećim propisima 

te da će usluge izvoditi sa pažnjom dobrog stručnjaka; 

- će prilikom izvođenja usluga poštovati sve relevantne važeće propise, kao i ostale standarde 

koji se odnose na pružanje usluga, između ostalog i propise iz oblasti zaštite potrošača, te da će 

uvažavati sve specifičnosti okruženja i da će usluge izvoditi u interesu naručioca, štiteći njegovo 

dobro ime i ugled; 

- će svi radnici koji za njega obavljaju usluge biti stručno osposobljeni za ovu vrstu usluga; 

- će oprema koja se koristi za obavljanje usluga biti ispravna i usklađena sa zahtjevima važećih 

propisa; 

- će preuzeti punu odgovornost za otklanjanje nedostataka usluga prema pravnom poslu, bez 

obzira na to da li će radove obaviti sam ili putem podizvođača; 

- će za usluge voditi svu dokumentaciju propisanu važećim propisima. 

 

3.5 Dobavljač takođe izjavljuje i garantuje da raspolaže svim potrebnim dozvolama zakonitih nosilaca 

patenata, modela, uzoraka i žigova za stavljanje robe u dalju prodaju, koja uključuje i dalju prodaju 

krajnjim kupcima, te da stavljanjem robe u prodaju i promet ne krši prava intelektualne svojine (npr. 

materijalna autorska prava i eventualna srodna prava) . U slučaju tužbi na osnovu ovakvih zahtjeva 

dobavljač se mora aktivno uključiti kao treći učesnik u svim osnovanim ili neosnovanim sudskim i drugim 

postupcima koji bi mogli biti pokrenuti. 

3.6 U slučaju da je predmet pravnog posla isporuka hemikalija, dobavljač se obavezuje i garantuje: 

 

• da su hemikalije koje isporučuje u skladu sa Uredbom EZ br. 1907/2006 i njenim 

dopunama (Uredba REACH) te u skladu sa odredbama Uredbe EZ br. 1272/2008 

(Uredba CLP) i njenim dopunama; 

• da će za sve hemikalije koje isporučuje redovno obezbjeđivati i PETROLU dostavljati 

posljednje verzije bezbjednosnih listova usklađenih sa uredbama REACH i CLP i njihovim 

izmjenama na crnogorskom jeziku. Dobavljač će obezbijediti bezbjednosni list i na 

drugim jezicima država u kojima PETROL vrši distribuciju dobavljačeve robe. Takođe 

garantuje da će pravovremeno obavještavati PETROL o svim promjenama 

bezbjednosnih listova i nove verzije dostavljati u elektronskoj formi putem e-pošte ili 

drugog medija; 

• da će u slučaju uvrštavanja novih supstanci koje izazivaju veliku zabrinutost (SVHC 

supstance) na kandidatsku listu, ovu informaciju redovno dostavljati kupcu uz novu 

verziju bezbjednosnog lista; 

• da su isporučene hemikalije usklađene sa evropskom direktivom 2011/65/EU (Direktiva 

RoHS2) i njenim izmjenama; 
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• da će kod isporuke maziva blagovremeno i u potpunosti izmiriti pripadajuće dažbine 

(takse) obračunate prema važećem zakonodavstvu. 

 

U slučaju isporuke proizvoda koji nijesu hemikalije, ali su proizvedeni od hemikalija koje sadrže SVHC 

opasne supstance u koncentraciji iznad 0,1 %, prodavac se obavezuje da su proizvodi usklađeni sa 

odredbama člana 9.1(i) Okvirne direktive o otpadu (2008/98/EU) i njenim dopunama. 

3.7 U svim oglasnim odnosno sponzorskim porukama čiji je naručilac PETROL, dobavljač se obavezuje osigurati 

da će prilikom objavljivanja takve poruke, u skladu sa važećim propisima, jasno biti naznačeno da se radi o 

oglasnoj poruci i koje je preduzeće njen naručilac. Dobavljač mora prije objave oglasnog odnosno 

sponzorskog sadržaja pribaviti pisanu potvrdu PETROLA o njegovoj usklađenosti sa poslovnom politikom 

PETROLA. 

3.8 U slučaju da dobavljač propusti neku od obaveza iz ovih Uslova nabavke, a to uzrokuje krivičnu, upravnu 

i/ili materijalnu odgovornost PETROLA, dužan je PETROLU nadoknaditi sve troškove nastale zbog plaćenih 

kazni za kršenje zakona, troškove honorara, zastupanja i odšteta, kao i gubitka prihoda usljed povlačenja 

robe iz prodaje, oštećenja robe i slično ili zbog prestanka izvršavanja usluga. Takođe je dužan nadoknaditi 

sve troškove nastale zbog štete nanesene PETROLU, trećem licu ili krajnjem kupcu kao posljedica 

neispunjavanja obaveza iz ovih Uslova nabavke. Ova obaveza dobavljača važi za vrijeme trajanja pravnog 

posla i nakon njegovog isteka ukoliko se posljedice propusta dobavljača odnose na pravni posao. 

 

4 ISPORUKA ROBE ODNOSNO IZVOĐENJE USLUGE 

4.1Dobavljač mora isporučiti robu odnosno izvesti uslugu u skladu sa pravnim poslom. 

4.2Isporuka robe se smatra izvršenom kada je roba istovarena u skladu sa uputstvima ovlašćenog lica PETROLA 

i kada je od strane ovlašćenog lica PETROLA odnosno krajnjeg kupca potpisana otpremnica, odnosno kada 

je usluga izvršena i kada je od strane ovlašćenog lica PETROLA odnosno krajnjeg kupca potpisan 

primopredajni zapisnik, radni nalog ili drugi dokument o preuzimanju, te su otklonjeni svi nedostaci utvrđeni 

prilikom pregleda izvršenih usluga odnosno eventualnog tehničkog pregleda. Isporuka robe odnosno usluge 

uključuje i predaju ugovorene odnosno važećim propisima propisane dokumentacije. 

4.3Ako je pravnim poslom dogovoren i pogon i/ili probni rad, smatra se da je isporuka robe odnosno 

uspostavljanje usluge izvršeno nakon puštanja u rad i uspješno završenog probnog rada, što se potvrđuje 

potpisom zapisnika. 

4.5 Dobavljač se obavezuje da će PETROL blagovremeno i pisanim putem obavještavati o svim okolnostima koje 

bi mogle uticati odnosno utiču na pravilno i pravovremeno ispunjenje njegovih obaveza.  

5 POSTEPENE ISPORUKE ROBE ZA DALJU PRODAJU 

5.1 Za robu koja će tokom trajanja pravnog posla biti novouvedena i za koju će PETROL po isteku probnog 
perioda odlučiti da je neće prodavati, dobavljač je dužan da po isteku probnog perioda na mjestu isporuke 
preuzme sve neprodate zalihe robe najkasnije u roku od osam dana od obavještenja PETROLA i PETROLU 
za istu odobri knjižno odobrenje najkasnije u roku od 30 dana od preuzimanja robe, osim ako je pravnim 
poslom drugačije dogovoreno. Trajanje probnog perioda iznosi tri mjeseca, osim ako PETROL i dobavljač 
pravnim poslom ne dogovore drugačije. Isti postupak važi i u slučaju prekida pravnog posla, bez obzira na 
to koja strana odustaje od pravnog posla, kao i u slučaju robe čija se prodaja obustavlja. 

5.2 Za robu sezonskog karaktera dobavljač će po isteku pojedinačne sezone na mjestu isporuke preuzeti sve 
neprodate zalihe robe u roku od osam dana od obavještenja PETROLA i PETROLU za istu odobriti knjižno 
odobrenje najkasnije u roku od 30 dana od preuzimanja robe, osim ako je pravnim poslom dogovoreno 
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drugačije.5.3 Dobavljač se obavezuje da će jednom mjesečno na mjestu isporuke preuzeti i istovremeno 
zamijeniti robu koja je predmet osnovane reklamacije ili joj je istekao rok upotrebe, o svom trošku. 

5.4 U slučaju kašnjenja dobavljača u pogledu preuzimanja robe, dobavljač je PETROLU dužan platiti troškove 
skladištenja u iznosu od 1% vrijednosti robe za svaki dan kašnjenja. PETROL u tom slučaju izdaje dobavljaču 
račun za troškove skladištenja. PETROL takođe može vratiti robu na trošak dobavljača. 

5.5 Dobavljač dostavlja PETROLU u elektronskom obliku sve matične i logističke podatke koji se odnose na robu. 
PETROL dostavlja dobavljaču podatke o mjestu isporuke, datumu (radni dan) i satima isporuke. 

5.6 U slučaju da PETROL omogući dobavljaču putem interneta uvid u stanje zaliha robe na svojim prodajnim 
mjestima ili uvid u eventualne druge podatke, dobavljač je dužan dostaviti mu spisak osoba sa pristupom 
tim podacima (korisnici), kao i sve promjene u vezi sa korisnicima prijaviti sedam dana prije planirane 
promjene. PETROL ne odgovara za eventualnu neovlašćenu upotrebu podataka do kojih imaju pristup 
korisnici koje je prijavio dobavljač, kao ni u slučaju da dobavljač ne prijavi odnosno blagovremeno ne prijavi 
odgovarajuće promjene u vezi sa korisnicima odnosno druge relevantne promjene koje se odnose na 
korisnike. 

 
6 UGOVORNA KAZNA 

6.1 Ako dobavljač ne ispuni svoje obaveze ili ih ne ispuni u rokovima dogovorenim između PETROLA i 

dobavljača, ili u dodatnom roku određenom od strane PETROLA, i ako je za neispunjenje ili kašnjenje 

odgovoran, dužan je platiti PETROLU ugovornu kaznu u visini od 0,5% konačne ugovorne cijene za 

neispunjene obaveze odnosno obaveze za koje je dobavljač u kašnjenju, za svaki dan kašnjenja odnosno 

svaki dan kada ne ispuni svoje obaveze. Ugovorna kazna iz osnova neispunjenja obaveza ili kašnjenja u 

ugovornom roku ne smije preći 10% konačne ugovorne cijene za neispunjene obaveze odnosno obaveze za 

koje je u kašnjenju. 

6.2 Ugovorna kazna se obračunava uzimajući u obzir zakonodavstvo iz oblasti PDV-a i zakon o obligacionim 

odnosima koje važi u trenutku nastanka ugovorne kazne. 

6.3 Nezavisno od ugovorne kazne, PETROL ima pravo potraživati od dobavljača svu štetu koja prelazi iznos 

naplaćene ugovorne kazne. 

7 JEMSTVO 

7.1 Dobavljač garantuje za kvalitet, efikasnost i usklađenost naručene robe odnosno izvršenih usluga u skladu 

sa važećim propisima, ako pravnim poslom nije dogovoreno drugačije. 

7.2 Dobavljač je PETROLU i krajnjem kupcu odgovoran za stvarne nedostatke na robi/uslugama odnosno za 

usklađenost robe/usluga koje su predmet isporuke odnosno izvršenja po pravnom poslu, dvije (2) godine, 

računajući od dana isporuke robe PETROLU odnosno krajnjem kupcu, ako PETROL kupuje robu za dalju 

prodaju, odnosno za usluge od dana njihovog izvršenja, te za obaveze iz osnova garancije u skladu sa 

izdatom garancijskom izjavom dobavljača ili proizvođača za pojedinu vrstu robe po pravnom poslu 

odnosno u slučaju garancije usluge u skladu sa dogovorenim pravnim poslom. 

7.3 Nezavisno od tačke 7.2 ovih Uslova nabavke, u slučaju da je predmet isporuke digitalni sadržaj, digitalna 

usluga ili roba sa digitalnim elementima, kako su definisani važećim zakonom koji uređuje zaštitu 

potrošača, dobavljač je PETROLU i krajnjem kupcu odgovoran za objektivnu usklađenost robe sa 

digitalnim elementima, kao i objektivnu usklađenost ažuriranja digitalnog sadržaja i digitalne usluge u 

roku koji određuje važeći zakon o zaštiti potrošača, u zavisnosti od ugovorenog perioda isporuke 

digitalnog sadržaja, digitalne usluge ili robe sa digitalnim elementima PETROLU odnosno krajnjem kupcu, 

ako se isporuka vrši za krajnjeg kupca, te se obavezuje da će u dogovorenom periodu isporuke istih 

PETROL odnosno krajnje kupce, ako se radi o isporuci krajnjim kupcima, blagovremeno obavještavati o 
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ažuriranjima, uključujući bezbjednosna ažuriranja, koja su potrebna radi održavanja usklađenosti 

digitalnog sadržaja, digitalne usluge ili robe sa digitalnim elementima. 

7.4 Dobavljač ima sve obaveze u vezi sa garancijom i u slučaju da za robu, za koju je prema važećim propisima 

garancija obavezna, garantni list nije izdat ili nije predat PETROLU odnosno krajnjem kupcu. PETROL i 

dobavljač su saglasni, a dobavljač se izričito obavezuje, da će u slučaju osnovanog zahtjeva PETROLA ili 

krajnjeg kupca iz osnova stvarnih nedostataka odnosno usklađenosti robe ili izdate dobrovoljne (tržne) ili 

obavezne garancije na robi prema ovom ugovoru, udovoljiti zahtjevima PETROLA ili krajnjeg kupca i 

PETROLU i/ili krajnjem kupcu u cijelosti naknaditi svu nastalu štetu koja je nastala kao posljedica prodaje 

neusklađene robe odnosno robe sa nedostatkom, za čiju nadoknadu su PETROL i/ili krajnji kupac 

ovlašćeni u skladu sa važećim propisima koji uređuju obligacione odnose i/ili zaštitu potrošača. 

7.5 Dobavljač se obavezuje da će po prijemu zahtjeva od strane PETROLA tri (3) dana prije isteka zakonskog 

roka za odgovor krajnjem kupcu, odnosno ako takvog zakonskog roka nema, u roku od tri dana od prijema 

zahtjeva od strane PETROLA pregledati robu odnosno izvršenu uslugu za koju se potražuje nedostatak 

odnosno neusklađenost i PETROLU dostaviti obrazloženi odgovor na eventualne zahtjeve iz osnova 

stvarnih nedostataka na robi ili uslugama odnosno neusklađenosti robe ili usluga (jamstvene zahtjeve iz 

osnova stvarnih nedostataka na robi ili uslugama, jamstvene zahtjeve iz osnova neusklađenosti robe ili 

usluga) te zahtjeve iz osnova obavezne i/ili tržne garancije na robi koje podnosi krajnji kupac ili PETROL. 

Dobavljač mora otpočeti sa otklanjanjem nedostataka u najkraćem mogućem roku, a u hitnim 

slučajevima odmah. Ako dobavljač, uprkos pisanom upozorenju PETROLA i postavljanju dodatnog roka 

za otklanjanje nedostataka, iste ne otkloni u dodatnom roku, PETROL je ovlašćen da dobavljaču obračuna 

ugovornu kaznu iz tačke 6 ovih Uslova nabavke. 

7.6 Dobavljač se obavezuje da će PETROL blagovremeno pisanim putem obavještavati o svim relevantnim 

informacijama u vezi sa rješavanjem zahtjeva, kao i ostalim informacijama koje PETROL treba za odgovor 

nadležnim organima, te se obavezuje da će u okviru zakonskih mogućnosti aktivno učestvovati u 

upravnim i sudskim postupcima u vezi sa robom/uslugama koje predstavljaju obavezu dobavljača. 

7.7 Dobavljač se obavezuje da će sam odnosno preko svog ovlašćenog servisa primati i rješavati zahtjeve 

krajnjih kupaca iz osnova garancije na robi, sve u skladu sa obavezama propisanim važećim propisima. 

7.8 PETROL zadržava pravo da u slučaju neaktivnosti dobavljača ili u hitnim situacijama, te kada je očigledno 

da dobavljač neće otkloniti nedostatke u rokovima propisanim važećim propisima, odnosno u roku 

dogovorenom između dobavljača i PETROLA, kada propisi ne određuju takav rok, utvrđene nedostatke 

otkloni sam ili uz pomoć trećeg lica. S tim povezane troškove u cjelosti snosi dobavljač. 

7.9 U slučaju da PETROL bude obavezan da udovolji bilo kom osnovanom zahtjevu krajnjeg kupca zbog 

kršenja ugovornih obaveza od strane dobavljača , ovaj se obavezuje da PETROLU nadoknadi sve troškove 

i nastalu štetu koja je nastala kao posljedica rješavanja navedenog zahtjeva. Ovo se shodno primjenjuje i 

u slučaju kada bi PETROL, zbog postupanja nadležnog organa (posebno u upravnom i prekršajnom 

postupku), bio obavezan nadoknaditi štetu, platiti izrečenu novčanu sankciju i pripadajuću taksu ili na 

drugi način postupiti radi izvršenja obaveza nametnutih od strane nadležnog organa. 

7.10 Odredbe ovog poglavlja 7 primjenjuju se i u slučaju opoziva robe. 

 

8 ODGOVORNOST I OSIGURANJE 

8.1 Dobavljač odgovara za svu štetu koja nastane njegovim radnicima, PETROLU i/ili trećim licima, uključujući i 

krajnje kupce, a koja proizilazi iz njegovog rada i rada njegovih podizvođača, kao i njegovih obaveza po 

pravnom poslu. 

8.2 Dobavljač mora imati tokom čitavog trajanja pravnog posla zaključen odgovarajući ugovor o osiguranju, koji 

pokriva svaku štetu koja bi mogla nastati njegovim radnicima, PETROLU i/ili trećim licima u vezi sa 

obavljanjem njegove djelatnosti, isporučenim proizvodom, obavljanjem usluga odnosno radova, kao i štetu 
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na postojećem objektu i/ili postojećoj infrastrukturi PETROLA i/ili trećih lica. U slučaju da dobavljač izvršava 

pravni posao sa podizvođačima, oni moraju biti uključeni u osiguranje, u skladu sa ovim članom, kao 

suosigurana lica. Na zahtjev PETROLA, dobavljač mora dokazati ispunjenost uslova iz ovog člana 

dostavljanjem zvanične izjave/potvrde osiguravajuće kuće ili kopije polise osiguranja iz koje su vidljiva 

tražena osiguravajuća pokrića. Troškove predmetnog osiguranja i plaćanja učešća u šteti (franšiza) snosi 

dobavljač. Bez obzira na osiguravajuća pokrića iz polise, izvođač odgovara za štetu u skladu sa zakonom. 

9 CIJENA I USLOVI PLAĆANJA 

9.1 Cijena se ugovara pojedinačnim pravnim poslom i uključuje sve troškove po uslovima DDP (Incoterms 2020), 

uključujući obavezu osiguranja robe do isporuke PETROLU, ako za pojedinačan pravni posao nije drugačije 

ugovoreno. Ako je između PETROLA i dobavljača pravnim poslom ugovoreno da dobavljač isporuči robu 

direktno krajnjem kupcu, ugovorena cijena uključuje sve troškove po uslovima DDP (Incoterms 2020) do 

krajnjeg kupca. 

9.2 PETROL će dobavljaču isplatiti cijenu za svaku blagovremeno završenu i potvrđenu isporuku robe u roku od 

60 dana, odnosno izvršenu uslugu u 30 dana nakon prijema računa u elektronskoj formi, .xml i .pdf formatu 

(po važećem standardu za e-račune) (u daljem tekstu: račun), ako nije pojedinačnim pravnim poslom 

drugačije određeno. Dobavljač šalje račun sa svim prilozima namijenjen društvu: 

9.2.1 Na adresu: PETROL CRNA GORA MNE, Ulica slobode broj 2, 81000 Podgorica 

9.3 Dobavljač će za svaku izvršenu isporuku robe ili obavljenu uslugu PETROLU izdati račun najkasnije u roku od 

tri dana od isporuke odnosno izvršenja usluge, ako pojedinačnim pravnim poslom nije drugačije ugovoreno. 

Obavezan podatak na računu je broj nabavne narudžbenice i/ili broj ugovora, a obavezan prilog računu je 

otpremnica, radni nalog ili primopredajni zapisnik potpisan od strane predstavnika PETROLA, kojim se 

potvrđuje isporuka robe odnosno usluge. Kao dokaz o izvršenoj usluzi može se priložiti ili dostaviti kontakt 

osobi i slikovna dokumentacija. 

9.4 U slučaju da je račun koji dobavljač pošalje PETROLU nepotpun, netačan ili poslat nakon roka utvrđenog 
predmetnim pravnim poslom, PETROL ga odbija i zahtijeva izdavanje novog, a dobavljač za takav odbijen 
račun nije ovlašćen da obračuna zatezne kamate PETROLU. 

9.5 Plaćanje se vrši uplatom na transakcioni račun dobavljača. Na zahtjev PETROLA, dobavljač mora prihvatiti 
i međusobnu odnosno višestranu kompenzaciju.  

9.6 U slučaju da PETROL kasni sa plaćanjem pojedinačnog računa, dobavljač za prvih 8 dana kašnjenja ne 
obračunava zatezne kamate. Za ostatak kašnjenja dobavljač obračunava PETROLU zatezne kamate u iznosu 
od 50% zakonske zatezne kamatne stope važeće u trenutku kašnjenja. 

9.7 Ako dobavljač kasni sa plaćanjem ugovorenog superrabata, PETROL dobavljaču obračunava zakonske 
zatezne kamate. 

9.8 Ukoliko obaveza dospijeva u nedjelju, subotu ili drugi neradni dan, plaćanje računa se izvršava prvog 
sledećeg radnog dana. 

9.9 Ako PETROL izmiri svoju obavezu prije roka, može obračunati diskont za svaki dan ranijeg plaćanja i o tome 

izdati odgovarajući dokument dobavljaču. Diskont se obračunava u iznosu usklađenom sa svakokratnim 

dogovorom o prijevremenom plaćanju. 

10 PRENOS PRAVA 

10.1 Dobavljač ima pravo prenijeti ili ustupiti pravni posao i/ili bilo koje pravo, uključujući potraživanja i 

ispunjenje obaveza po pravnom poslu ili dokumentima zaključenim ili izdatim u vezi s njim, na treće lice pod 

uslovom da dobije prethodnu pisanu saglasnost PETROLA. 
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11 PARTNERSKA SARADNJA 

11.1 Strane se dogovaraju da će polugodišnje vršiti pregled međusobnog poslovanja. 

11.2 Dobavljač će PETROLU dostaviti program unapređenja poslovne saradnje do strateškog dobavljača, 

obaviti godišnju samoprocjenu i dostaviti je PETROLU te sarađivati s njim u pripremi zajedničke nabavne 

liste. Navedeno se ne primjenjuje na nabavke male vrijednosti. 

11.3 Dobavljač izjavljuje i garantuje da kupcu prodaje robu odnosno usluge po najpovoljnijoj cijeni koju može 

obezbijediti. 

11.4 PETROL ima pravo u bilo kom trenutku provjeriti konkurentnost cijena robe i, u slučaju utvrđenih razlika, 

pozvati dobavljača na pregovore u vezi formiranja konkurentnih cijena ili odustati od datog pravnog posla 

bez otkaznog roka. 

11.5 Društvima u grupi PETROL dobavljač se obavezuje ponuditi najmanje tako povoljne komercijalno-

tehničke uslove kao PETROLU. 

11.6 Dobavljač i PETROL će nastojati uspostaviti elektronski podržano poslovanje. Obezbijediće sveobuhvatnu 

računarsku razmjenu podataka u vezi s isporukom robe odnosno usluga i izdavanjem računa čim to bude 

moguće, što će urediti posebnim dogovorom. Razmjena podataka biće obavljena korišćenjem 

informacionih tehnologija za siguran i standardizovan prenos podataka. 

11.7 Dobavljač će za robu i usluge koje isporučuje PETROLU voditi preciznu evidenciju primljenih narudžbi, 

izvršenih isporuka odnosno usluga, izdatih računa i primljenih uplata, reklamacija (npr. kašnjenje 

isporuke/usluge, odstupanje od kvaliteta definisanog pravnim poslom) i poremećaja u ugovornom odnosu 

(povrede pravnog posla, nepravilno izdati računi itd.), sa preciznom specifikacijom osnova i razloga koji 

omogućavaju definisanje mjera za njihovo poboljšanje. Te podatke će voditi količinski, vrijednosno, 

vremenski određeno, po pojedinačnom isporučnom kanalu, organizacionoj jedinici PETROLA i troškovnom 

mjestu PETROLA. Dobavljač i PETROL će zajedno utvrditi oblik, sadržaj i učestalost izvještavanja te odrediti 

periode za radne sastanke radi poboljšanja odnosa saradnje. 

12 OBAVJEŠTAVANJE 

 

12.1 Dobavljač se obavezuje PETROL pisano i blagovremeno obavještavati o svim okolnostima koje bi mogle 

uticati odnosno utiču na pravilno i blagovremeno izvršenje pravnog posla. Dobavljač je dužan PETROLU 

prilikom uvođenja robe odnosno usluge u asortiman dostaviti sve potrebne informacije i podatke o robi 

odnosno uslugama u propisanoj elektronskoj formi, i to logističke podatke, opise, poreske stope, ekološke 

takse, fotografije i eventualne druge obavezne podatke (garancija i garancijski uslovi, propisane oznake, 

bezbjednosni list, homologacija, podaci o funkcionalnosti, interoperabilnosti, kompatibilnosti robe, 

ažuriranjima itd.), koje PETROL mora obezbijediti krajnjem kupcu u skladu sa važećim propisima. 

12.2 Dobavljač je dužan PETROL kontinuirano obavještavati o svim promjenama na robi ili ambalaži robe u 

gramaži, EAN barkodovima na proizvodu i transportnoj ambalaži te o ostalim podacima koji su PETROLU 

potrebni za zakonski usklađeno poslovanje, kako za njegove interne potrebe tako i za potrebe prodaje robe 

krajnjim kupcima, kao i o podacima o organizaciono-poslovnim promjenama na strani dobavljača. 

12.3 Dobavljač je dužan PETROL blagovremeno obavještavati o robi i uslugama koje više ne namjerava tržišno 

plasirati odnosno prodavati, najkasnije u roku od sedam dana od donošenja poslovne odluke. Bez obzira na 

navedenu odluku, dobavljač se obavezuje PETROLU isporučiti robu odnosno izvršiti usluge u skladu sa 

odredbama pravnog posla za već od PETROLA naručene količine robe. 

12.4 Dobavljač će PETROLU u roku određenom od strane PETROLA obezbijediti fotografije robe u elektronskoj 

formi te ostale zahtijevane podatke i ključne informacije o svojstvima i karakteristikama robe i usluga, koje 

PETROL treba za svoj elektronski katalog odnosno drugi elektronski materijal ili objavu prodajnih oglasa, i 

to najmanje u obimu i sadržaju potrebnom u skladu sa važećim propisima. 
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12.5 Dobavljač se obavezuje PETROLU za robu koja je predmet pravnog posla dostaviti ekološke podatke o 

robi, kao što su podaci o materijalu i masi ambalaže, masi električne i elektronske opreme itd., u propisanoj 

elektronskoj formi. 

12.6 Dobavljač je dužan PETROL pisano obavještavati o robi koja je predmet povlačenja/odluke o povlačenju, 

u skladu sa zakonskim zahtjevima (posebno onima koji se odnose na opštu bezbjednost proizvoda) ili 

nalozima nadležnih nacionalnih ili evropskih organa. 

12.7 Dobavljač će PETROL obavještavati o novinama u oblasti robe i usluga koje pokrivaju zajednički poslovni 

interes obje strane. 

12.8 Dobavljač se obavezuje da će na zahtjev PETROLA, u najvećoj mogućoj mjeri, pribaviti informacije o 

održivosti robe i usluga iz pravnog posla. 

 

13 VIŠA SILA 

13.1 Ako za dobavljača ili PETROL nastupe okolnosti koje predstavljaju višu silu, dužan je da o nastupanju tih 

okolnosti odmah obavijesti drugu stranu pravnog posla. Viša sila su izuzetne i nepremostive okolnosti koje 

nije bilo moguće predvidjeti, izbjeći ili otkloniti i koje nastupaju nakon zaključenja pravnog posla te su van 

volje ili sfere strane pravnog posla. Ako strana pravnog posla ne obavijesti drugu stranu o nastupanju više 

sile, gubi pravo da se na višu silu pozove kao opravdanje, izgovor ili osnov za ostvarivanje drugih prava koja 

bi inače imala zbog događaja više sile. 

13.2 Dobavljač mora u nepredvidivim okolnostima nastalim zbog više sile, u okviru objektivnih mogućnosti, 

isporučiti robu ili izvršiti uslugu PETROLU ili njegovom krajnjem kupcu. Dobavljač ima u slučaju više sile 

pravo na produženje rokova za isporuku robe ili usluga. 

13.3 PETROL ima pravo da u slučaju više sile opozove pojedinačne ili sve date narudžbe ili smanji količinu 

naručene robe ili izvršenja usluge. PETROL se obavezuje da plati ugovorenu cijenu za sve isporuke robe ili 

usluga koje je dobavljač izvršio do opoziva ili smanjenja narudžbe od strane PETROLA. 

13.4 U slučajevima kada ispunjenje obaveza dobavljača ili PETROLA postane iz objektivnih razloga nemoguće, 

prestaje i obaveza druge strane. Ako se zbog nastupa ili trajanja više sile ne može ostvariti svrha pravnog 

posla, svaka od strana može zahtijevati raskid pravnog posla. 

13.5 Prava PETROLA ili dobavljača koja proizilaze iz nastupa više sile važe samo za vrijeme trajanja više sile. 

Ako viša sila traje duže od 30 dana, strane se dogovaraju o daljem izvršavanju odnosno važenju pravnog 

posla. Ako se strane ne uspiju sporazumjeti, svaka strana ima pravo na jednostrani odustanak od pravnog 

posla pisanim obavještenjem drugoj strani. 

14 POSLOVNA TAJNA 

14.1 Cjelokupan pravni posao, uključujući svu dokumentaciju koja se na njega odnosi, smatra se poslovnom 

tajnom, a strane pravnog posla će podatke o međusobnom poslovanju zasnovanom na pravnom poslu 

adekvatno zaštititi i onemogućiti pristup trećim licima. Odgovorna lica strana pravnog posla za davanje 

podataka koji su određeni kao poslovna tajna krivično i materijalno odgovaraju. 

14.2 Strane se saglašavaju da će čuvati poslovnu tajnu i koristiti je samo za svrhe izvršavanja predmeta pravnog 

posla. Dalje se strane saglašavaju da poslovnu tajnu neće otkriti nikome, osim  matičnoj kompaniji, zavisnim, 

pridruženim ili drugačije zajednički kontrolisanim društvima, te zaposlenima i saradnicima u tim društvima 

koji su odgovorni za pregled tih informacija i kojima su one potrebne za rad. 

14.3 Obaveza čuvanja poslovnih tajni ne važi u sljedećim slučajevima: 

- ako je strana bila upoznata s poslovnom tajnom prije nego što ju je dobila od druge strane; 

- ako poslovna tajna postane javna iz razloga koji ne predstavljaju kršenje pravnog posla; 
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- ako je poslovnu tajnu strana razvila nezavisno, bez kršenja odredbi međusobnog pravnog posla; 

- ako je poslovna tajna proslijeđena na zahtjev nadležnog suda ili drugog državnog organa; 

- ako se poslovna tajna prosljeđuje trećem licu na osnovu pismenog ovlašćenja druge strane; 

- ako je poslovna tajna primljena od trećeg lica bez sličnih ograničenja i bez kršenja pravnog posla. 

 

15 ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA I SPRJEČAVANJE PRANJA NOVCA 

15.1 Ako pri pripremi i/ili zaključenju pravnog posla neko u ime ili za račun jedne strane predstavniku ili 

posredniku druge strane ponudi ili da neku nedozvoljenu korist radi: 

- pribavljanja posla, ili 

- zaključenja posla pod povoljnijim uslovima, ili 

- izbjegavanja dužne kontrole nad izvršavanjem ugovornih obaveza, ili 

- drugog činjenja ili nečinjenja kojim se jednoj strani pričinjava šteta ili omogućava pribavljanje 

nedozvoljene koristi predstavniku strane, drugoj strani ili njenom predstavniku, zastupniku ili 

posredniku; 

pravni posao je ništav. 

15.2 Strane se obavezuju poslovati u skladu s važećim propisima o sprječavanju pranja novca i finansiranja 

terorizma. Dalje, izričito garantuju zakonito porijeklo novca, robe i drugih predmeta koji su predmet 

transakcija u okviru njihovih finansijskih i poslovnih aktivnosti. 

16 AUTORSKA PRAVA 

16.1 Dobavljač ispunjenjem obaveza iz pravnog posla, ako nije drukčije dogovoreno pojedinačnim pravnim 

poslom, prenosi na PETROL sva materijalna autorska prava na autorskim djelima nastalim u okviru pravnog 

posla: korišćenje djela u materijalnom obliku (pravo reprodukovanja), korišćenje djela u nematerijalnom 

obliku – priopštavanje javnosti (pravo javnog izvođenja, javnog prenošenja, javnog puštanja preko 

fonograma i videograma, javnog prikazivanja, javnog radio-difuznog emitovanja, javnog retransmitovanja, 

javnog sekundarnog emitovanja, pravo stavljanja na raspolaganje javnosti), korišćenje primjeraka 

autorskog djela (pravo distribucije) te pravo prerade. Prenos ovih prava izvršava se predajom robe ili usluga 

na kojima se nalazi autorsko djelo. 

16.2 Prenos prava iz tačke 16.1 je, ako nije drukčije dogovoreno, neopoziv, ekskluzivan, trajan i teritorijalno 

neograničen. Dobavljač može opozvati autorsko pravo samo iz zakonom propisanih razloga. 

16.3 Dobavljač dozvoljava PETROLU neograničen prenos svih prenesenih materijalnih autorskih prava na treća 

lica. 

16.4 Dobavljač garantuje da će na svim autorskim djelima koja će predati PETROLU, od svih eventualnih 

saradnika prethodno pribaviti sva materijalna autorska prava određena ovim poglavljem, te poštovati 

moralna prava autora. Dobavljač garantuje da će eventualnim saradnicima isplatiti sva pripadajuća 

nadoknađenja za prenos materijalnih autorskih prava. Na zahtjev PETROLA dobavljač je dužan priložiti i 

dokaze koji potvrđuju taj prenos i eventualnu isplatu nadoknade. 

16.5 PETROL se obavezuje poštovati sva moralna autorska prava na autorskim djelima nastalim u okviru 

izvršavanja pravnog posla, u obimu i na način propisan zakonom koji reguliše  autorska i srodna prava. 

17 LIČNI PODACI 

17.1 Dobavljač je dužan obezbijediti zaštitu ličnih podataka u skladu sa svim važećim propisima iz oblasti 

zaštite ličnih podataka. U slučaju da se ti podaci otkriju tokom izvršavanja pravnog posla, ugovorne strane 
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će zaključiti ugovor o obradi ličnih podataka kojim se detaljno uređuju prava i obaveze obje ugovorne 

strane. 

18 ODUSTAJANJE OD PRAVNOG POSLA 

18.1 U slučaju nebitnih povreda obaveza od strane dobavljača, PETROL će opomenuti dobavljača na izvršenje 

obaveza. Ako dobavljač u roku od osam dana od opomene ne otkloni povredu, PETROL može 

raskinuti/otkazati pravni poslao bez otkaznog roka. 

18.2 U slučaju bitnih povreda obaveza dobavljača PETROL može raskinuti pravni poslo bez opomene i bez 

otkaznog roka. Za bitne povrede smatra se naročito: 

- ako dobavljač kasni s izvršenjem obaveza više od pet dana; 

- ako dobavljač prekine izvršenje obaveza bez pisanog pristanka PETROLA ili ne postiže dogovorenu 

kvalitetu i ne može je uspostaviti ni u naknadnom roku određenom od PETROLA; 

- ako produženje rokova zbog više sile traje duže od 30 dana; 

- ako dobavljač ne obavijesti PETROL o okolnostima koje bi mogle uticati na pravilno i 

blagovremeno ispunjenje obaveza; 

- ako dobavljač krši dogovorene obaveze i ne obezbijedi osiguranje iz tačke 8 Uslova nabavke. 

 

18.3 Bez obzira na ostala određena pravila, PETROL može otkazati/raskinuti ugovor bez otkaznog roka: 

- ako je nad dobavljačem pokrenut stečajni ili likvidacioni postupak ili postupak prinudnog 

poravnanja; 

- ako dobavljač po ocjeni PETROLA postane insolventan, iako insolventnost nije utvrđena sudskom 

odlukom, ili ako postoje razlozi iz kojih PETROL može osnovano zaključiti da dobavljač neće moći 

ispuniti svoje obaveze; 

- ako dobavljač prestane poslovati; 

- ako je izdat sudski nalog za naplatu dugova i ako su dobavljačevi računi blokirani više od tri dana; 

- ako, po ocjeni PETROLA, dođe do takvog negativnog razvoja ekonomskog, pravnog ili kadrovskog 

položaja dobavljača ili nastupe druge okolnosti koje bi PETROL dovele ili mogle dovesti u bitno 

nepovoljniji položaj ili bi ozbiljno narušile povjerenje PETROLA u dobavljača i/ili njegovu sposobnost 

ispunjavanja obaveza ili bi mogle na bilo koji način ugroziti, otežati ili onemogućiti ispunjenje 

njegovih obaveza. 

18.4 U slučaju prestanka važenja pravnog posla iz navedenih razloga, PETROL će preuzeti već izvršeni dio 

pravnog posla, a dobavljač je dužan nadoknaditi PETROLU svu nastalu štetu. 

18.5 Ako PETROL neosnovano kasni s plaćanjem više od deset dana i ne izmiri obavezu ni nakon pisanog 

opomenu dobavljača i određenog dodatnog roka, dobavljač može raskinuti pravni posao bez otkaznog roka. 

18.6 Ako je pravni posao zaključen na neodređeno vrijeme, dobavljač ili PETROL mogu ga otkazati bez 

navođenja razloga uz otkazni rok od tri mjeseca. 

18.7 Dobavljač i PETROL će podnijeti izjavu o otkazu ili raskidu odnosno odustajanju preporučenom 

poštanskom pošiljkom. Izjava o otkazu odnosno raskidu  pravnog posla počinje da važi danom prijema 

otkaza i važi ubuduće. Preporučena pošiljka smatra se dostavljenom trećeg dana od predaje pošiljke pošti. 

18.8 PETROL će u slučaju raskida pravnog posla od dobavljača preuzeti već isporučenu robu odnosno već 

izvršene usluge, a preuzimanje će se izvršiti u roku od tri dana nakon prestanka pravnog posla. Ako se 

dobavljač ne pojavi na primopredaji, primopredaja se izvršava u odsustvu dobavljača, pri čemu se smatra 

da se dobavljač saglašava i sa izvršenom primopredajom izvedenih usluga i sa zapisnikom o primopredaji i 

predaji usluga koji se tom prilikom sastavlja. Pri preuzimanju već izvršenih usluga, kao i u slučaju kada se 

dobavljač ne pojavi radi predaje izvršenih usluga, dobavljač se obavezuje PETROLU predati i svu 

dokumentaciju vezanu za izvršene usluge. 
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18.9 U slučaju prestanka pravnog posla iz bilo kog razloga ostaju na snazi sva prava i obaveze ugovornih strana 

stečena ili nastala tokom njegove važenosti, osim ako pravni posao ili Uslovi nabavke ne određuju drugačije. 

Odredba ovog člana ne utiče na bilo koja druga prava koja bi ugovorna strana imala na osnovu važećih 

propisa. 

19 VAŽENJE USLOVA NABAVKE 

 

19.1 Eventualna nevažeća odredba Uslova nabavke ili pravnih poslova ne utiče na važenje preostalih odredbi 

ovih nabavnih Uslova nabavke i/ili pravnih poslova zaključenih na njihovoj osnovi. 

19.2 Uslovi nabavke važe na neodređeno vrijeme odnosno do njihove izmjene. 

19.3 O namjeravanoj izmjeni Uslova nabavke odnosno stupanju na snagu novih Uslova nabavke PETROL će 

obavijestiti dobavljača objavom na internet stranici www.petrol.me najmanje 14 dana prije predviđenog 

početka važenja izmijenjenih odnosno novih Uslova nabavke. 

19.4 Po najavljenom odnosno objavljenom stupanju na snagu novih ili izmijenjenih Uslova nabavke, dobavljač 

može otkazati važeći pravni posao tako što će podnijeti pisanu izjavu o otkazu prije predviđenog stupanja 

na snagu novih odnosno izmijenjenih Uslova nabavke, uz otkazni rok od 90 dana. 

20 ZAVRŠNE ODREDBE 

20.1 Dobavljač je upoznat da PETROL ima usvojen Kodeks ponašanja, koji je objavljen na adresi 

https://www.petrol.eu/sl/skupina-petrol/korporativna-integriteta. Dobavljač se obavezuje poslovati u 

skladu sa Petrolovim kodeksom ponašanja. 

20.2 Za tumačenje i ocjenu svih odredbi ovih Uslova nabavke, kao i za uređenje odnosa iz svih pravnih poslova 

koji iz njih proizilaze, primjenjuje se pravo Crne Gore. 

20.3 Ugovorne strane će sporazumno rješavati sporove iz međusobnog pravnog posla, a u slučaju neuspjeha 

pred nadležnim sudom u Podgorici. 

20.4 Uslovi nabavke su objavljeni na internet stranici www.petrol.me i i važe od 07.07.2026. 

PETROL CRNA GORA MNE DOO PODGORICA 

http://www.petrol.mei/
https://www.petrol.eu/sl/skupina-petrol/korporativna-integriteta

